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salome zviadaZe 
 

xancTisa da aTonis iverTa monastrebis  

tipikonebis SedarebiTi daxasiaTeba 

 
mokle Sinaarsi 

 
naSromSi ganxilulia  xancTisa da aTonis iverTa monas-

tris tipikonebs Soris msgavsebebi da gansxvavebebi. Seswav-
lilia sakiTxi imis Sesaxeb, rom grigol xancTelis mier 
mecxre saukuneSi SemuSavebul wes-gangebas, romelsac Cvenam-
de ar mouRwevia, safuZvlad dasdebia palestinis saba gan-
wmendilis lavris tipikoni, romelic, savaraudod, xancTis 
savanis pirobebze iqneboda morgebuli da masSi CarTuli 
unda yofiliyo mama grigolis mier saberZneTSi mogzaurobis 
Sedegad SeZenili gamocdilebac.  

aTonis iverTa monastris tipikoni unda Camoyalibebu-
liyo meaTe saukunis bolos. samecniero literaturaSi dad-
genilia, rom igi Sedgenilia konstantinepolis aia sofias 
sapatriarqo taZris tipikonis safuZvelze aTonze damkvid-
rebul tradiciaTa gaTvaliswinebiT.  

xancTisa da aTonis iverTa monastrebis ZmaTa cxovrebis 
wesi, ZiriTadad, erTnairia. es SeiZleba aixsnas imiT, rom 
qristianuli marTlmadidebluri monastrebisaTvis cxovre-
bis wesi zogadad mkacrad iyo gansazRvruli da dRemdec ase 
moqmedebs. 

sakvanZo sityvebi: tipikoni, xancTisa da aTonis iverTa 
monastrebi, wm. grigol xancTeli, wm. efTÂme mTawmindeli. 
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Abstract 

 

The paper deals with similarities and differences between the typicons of 

Khantsta and Iviron monasteries. It shows that the typicon Gregory of Khantsta 

developed in the 9th century was based on the typicon of the Lavra of Sabbas 
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the Sanctified in Palestine. Presumably, it would have been adjusted to the con-

ditions of the Khantsta Monastery. The experience Father Gregory received dur-

ing his trip to Greece could also be included at his discretion. 

The typicon of the Iviron Monastery in Athos was probably developed at 

the end of the 10th century. Georgian scientists have found that it was developed 

on the basis of the typicon of the Hagia Sophia Patriarchal Cathedral with due 

account for the traditions established on Athos. 

The lifestyles of the brethren in Khantsta and Athos are essentially the same. 

This can be explained by the fact that the rules of life in Orthodox Christian 

monasteries were in general strictly determined and they have remained valid 

up until now. 

Key Words: typicon, Khantsta and Iviron monasteries, St. Gregory of 

Khantsta, St. Euthymios Athonity. 

 
mizani. statiis mizania xancTisa da aTonis iverTa mo-

nastrebis tipikonebis SedarebiTi daxasiaTeba Cvenamde 
moRweuli fragmentuli wyaroebis mixedviT.   

meTodi. statiaSi gamoyenebuli gvaqvs ZiriTadad isto-
riul-SedarebiTi da analitikuri kvlevis meTodebi, raTa 
ukeT warmoCndes Cvenamde moRweuli fragmentuli masalis 
Rirebuleba xancTisa da aTonis iverTa monastrebis ti-
pikonebisa, ris safuZvelzec SesaZlebeli xdeba maTi rao-
bis, warmomavlobis, samonastro cxovrebaSi maTi mniS-
vnelobis gansazRvra.  

Sesavali. qristianobis sawyis etapze, monazvnebi, e.w. 
gandegilni, cotani iyvnen. isini moRvaweobdnen TavianTi 
bermoZRvrebis mier micemuli kanonebiT, Semdeg ki, rode-
sac gamravlda monazonTa ricxvi da Seiqmna monastrebi, 
saWiro gaxda samonastro wes-gangebis, tipikonis saxel-
mZRvanelos Seqmna monazvnuri cxovrebis mosawesrigeblad 
da saTnoebebSi warmatebis misaRwevad.   

meoTxe saukunis moRvawem, Rirsma mamam, wm. paxumi did-
ma, TviT angelozisgan miiRo bermonazonTa saerTo sa-
cxovrebelSi mcxovrebTa monazvnuri ganawesi, romelic 
Semdgom safuZvlad daedo danarCen samonastro tipiko-
nebs, maT Soris, qarTulsac (wm. grigol xancTelis, wm. 
efTvime mTawmindelis, grigol bakurianisa da sxv.) 

savaraudoa, rom samonastro cxovreba saqarTveloSi 
qristianobis saxelmwifo religiad SemoRebis  Semdeg ma-
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leve unda damkvidrebuliyo. amis Tqmis safuZvels gvaZ-
levs iakob xucesis „SuSanikis wameba“, romelSic naTqva-
mia: „episkoposi saxlisaÁ mis pitiaxSisaÁ ... kacisa visame 
wmidisa vanad misrul iyo kiTxvad raÁsame sityÂsa“. aq 
„wmida kaci“ monazvnad dayudebulad unda miviCnioT 
(jiqia, 2004). 

samonastro cxovrebis aRorZineba-ganviTareba saqarT-
veloSi, Cveulebriv, ukavSirdeba asureli mamebis, - ioane 
zedaznelisa da misi 12 mowafis - Semosvlas, rac, korneli 
kekeliZis mixedviT, VI saukuneSi unda momxdariyo (keke-
liZe, 1956: 19-52). 

msjeloba. asurel mamaTa samoRvaweo are ZiriTadad 
aRmosavleT saqarTvelos, qarTl-kaxeTs moicavda da mdi-
dari samonastro kompleqsebi, mniSvnelovani kulturuli 
Zeglebi dagvitoves.  

VIII saukunis bolos arabTa Semosevebisa da Savi Wi-
risagan gaukacrielebul tao-klarjeTSi, „uqmTa maT uda-
bnoTa Sina“, „saRmrToÁTa wodebiTa“ movida wm. grigol 
xancTeli. pirvelad man aaSena xancTis monasteri, sadac 
„nebiTa RmrTisaÁTa ganmravldebodes Zmani qristÀs msa-
xurni“ (Zeglebi, 1963: 258). hagiografi ambobs: „mamaÁ gri-
gol aravis udebTagansa Seiwynarebda, aramed pirvelad 
gamocadis yovelTa saqmeTa“; amitom xanZTis berebi „iyvnes 
friad da Rirsad Semwynarebel saTnoebaTa misTa“ da 
„keTilad cxondebodes sulierad“ (Zeglebi, 1963: 258).  

 mama grigolma, savsebiT samarTlianad, gadawyvita, 
rom Tavis daarsebul eklesiaSi daewesebina „wesi saRm-
rToÁ saeklesioÁ brZenTagan ganukiTxveli“ (Zeglebi, 1963: 
264). amisTvis TviTon meore ierusalimad wodebuli kons-
tantinopoli da „yovelni saCinoni saberZneTisa wmidanni 
adgilni moiara da moiloca“ (Zeglebi, 1963: 264), rac ar 
gasWirvebia, radgan „mravalTa enaTa wurTil iyo“ (Zeg-
lebi, 1963: 264). ierusalimSi mimaval Tavis megobars ki 
„dahvedra saba-wmidisa wesisa daweraÁ da warmocemaÁ“ 
(Zeglebi, 1963: 264). yvelaferi rom gaaanaliza  da Seajera, 
wm. grigol xancTelma „ganawesa wesi TÂsisa eklesiisaÁ 
da monastrisaÁ sibrZniT gansazRvrebuli da mecnierebiT 
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gabrwyinvebuli da yovelTagan wmidaTa adgilTa gamor-
CeviT Sekrebuli, viTarca safase daulevnelTa keTilTaÁ“ 
(Zeglebi, 1963:  265).  

„palestinuri da konstantinopoluri saRvTismsaxuro 
praqtikidan man saukeTeso gamorCeuli debulebebi Seitana 
Tavis Sedgenil tipikonSi... grigolis wesdeba maTi SemTx-
veviTi Sezaveba ki ar iyo, aramed es iyo gaqarTulebuli, 
Tavisi eklesiisa da monastrebisaTvis misadagebuli da-
moukidebeli originaluri wesdeba, qarTuli wesdeba“ 
(sulava, 2018: 68). 

marTalia, Txzulebis avtori Semoklebulad gadmos-
cems „romel aqamde wesi aqunda  xancTasa da aw romel 
aqus“ (Zeglebi, 1963: 266), magram umTavresi mainc  cxadia: 
„siyuarulisa Ziri, mtkice moTminebaÁ simdabliT da 
simSÂdiT, marxvaÁ locviTa SezRudvili, sarwmunoebasa 
Tana marTalsa damtkicebuli siwmideÀ gulisaÁ da WeSma-
ritebaÁ enisaÁ da ubiwoebiT krZalvaÁ sruliad yovelsave 
zeda“ (Zeglebi, 1963: 265). 

aTonis wmida mTis, iveriis monastris, ivironis, 
pirvelma winamZRvarma mama iovanem igive uanderZa ZmaTa 
TvisTa: daimarxeTo „uzakuveli morCilebaÁ da ganukue-
Teli erTobaÁ da mSvidobaÁ... raÁTa amasaca sawuTrosa 
uSfoTveli cxorebaÁ aRasruloT da saukunesa mas moma-
valsa cxorebaÁ saukunoÁ daimkÂdroT kacT-moyuarebiTa 
qristes meufisaÁTa“ (Zeglebi, 1967: 59). manve gardacva-
lebis win „yoveli xelmwifeba da ufleba mamasa efTÂmes 
misca, raÁTa, romelica gangebaÁ da wesi enebos, igica 
daudvas monastersa da mas zedaca gankanonos da Sina da 
gare, viTarca enebos, egreT ganagos“ (Zeglebi, 1967: 57). wm. 
efTÂmemac, zegardmo madliT, „saRmrToni wesni da gan-
gebani“ ganaCina: „pirvelad wesni eklesiisani da gangebani 
yovlisa weliwdisani, viTarca weril ars didsa 
sÂnaqsarsa, srulebiT da daukleblad“ (Zeglebi, 1967:  69). 

sakuTriv liturgikul msaxurebasa da wirvis Tanmim-
devrobaze „ioanes da efTÂmes cxovrebaSi“ meti araferia 
naTqvami, igulisxmeba, rom didi sÂnaqsaris wes-gangeba im 
dros yvelasaTvis cnobili unda yofiliyo. 
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am mxriv mets gvamcnobs „grigol xancTelis cxoreba“. 
aRsaniSnavia, rom xancTaSi liturgikul msaxurebas indi-
vidualuri saxe hqonda, radgan „ara aqunda CueulebaÁ swra-
fiT TqumisaÁ yovelsave zeda sagalobelsa maTsa, aramed 
mdablad da gÂanad iyo locvaÁ maTi“ (Zeglebi, 1963: 266). 

RamisTevis msaxureba „Semwuxrebidan ganTenebamde“ 
grZeldeboda, RamisTevis winadRiT sruldeboda Jamnebi 
da Jamis-wirva Sematebuli kvereqsebiT. kviris wirvebic 
gansxvavebul sagalobelTa CarTviT aResruleboda (Zeg-
lebi, 1963: 266). 

xancTaSi gardacvlilebs didi pativiT asaflavebdnen, 
ixdidnen sami, Svidi, 40 dRisa da weliwadis panaSvidebs; 
amas garda, weliwadSi „200 dRÀ ganwesebuli iyo xancTas 
damarxulTaTvis da ganyofaÁ paqsimadisaÁ pirveliTganve 
ganwesebul ars“ (Zeglebi, 1963: 266). 

didi yuradReba eqceoda marxvis aRsrulebas. giorgo-
bis TveSi  giorgiwmidobamde yvels ar ixmevdnen; „egreTve 
qristÀs-Sobisa marxvani da wmidaTa mociqulTani saekle-
siod didiTa moRuawebiTa da keTilad krZalulebiTa 
gardaixdian“ (Zeglebi, 1963: 266). aRarafers vityviT did 
anu aRdgomiswina marxvaze. „egreT hyofdian yovelsa ma-
mani Jamsa Sina CemTa“, rogorc eklesiis gangebaSia Cawe-
rilio, – aRniSnavs avtori (Zeglebi, 1963: 266). 

uaRresi pativiT emsaxurebodnen xancTeli mamebi RvTis 
taZars. locvisas erTmaneTTan gadalaparakeba, kedels 
miyrdnoba, Zili da ukrZalvelad jdoma warmoudgeneli 
iyo; kedelsa da kverTxs mxolod moxucebulebi eyrdno-
bodnen; „sakurTxevelisa msaxurebasa fesuediTa samosliTa 
da tyaviTa ara ikadreboda msaxurebaÁ“ (Zeglebi, 1963: 266). 

aTonze, ivironSic, „kedelsa aravin mieyrdnobin“ (Ze-
glebi, 1967: 70). bermonazvnebi hbaZavdnen mama efTÂmes, ro-
melic yvelas aswrebda eklesiaSi misvlas, igi amaRlebul 
adgilze idga da yvela xedavda, rom „TÂnier kuerTxisa 
da kedelsa miyrdnobisa dgan igi eklesias yovliTa 
moswrafebiTa da krZalulebiTa“ (Zeglebi, 1967: 69). ivi-
ronSi specialurad iyo dadgenili ori epitiritisi, rom-
lebic senakebs Camoivlidnen da Sin darCenilni mohyavdaT. 
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Tu ar movidodnen, jerovnad ganakanonebdnen. amasTan, Zli-
erad mSromelebsa da maSvralT Sroma locvad eTvle-
bodaT (Zeglebi, 1967:  70).  

locviTi kanonebis zedmiwevniTi Sesrulebis garda, 
xancTaSi mama grigolis dros „ficxel iyo friad kanoni 
mowafeTa misTaÁ, rameTu senakTa maTTa Sina iyo mcire 
sareceli da Seuracxi sagebeli, TiToÁ sarwyuli wyli-
saTÂs“ (Zeglebi, 1963: 266). sxva saWmlis an sasmlis msgavsi 
senakSi araferi gaaCndaT; rasac trapezze erTad miirT-
mevdnen, imiT kmayofildebodnen. mravali maTgani sruliad 
ar svamda Rvinos, xolo „romelnica miiRebdes, mcired 
iÃumevdes“. senakebs sakvamuri ar hqondaT, radgan cecxls 
ki ara, Rame sanTelsac ar anTebdnen. Rame zepirad fsal-
munebdnen, dRisiT mudmivad wigns kiTxulobdnen da loc-
ulobdnen (Zeglebi, 1963: 267). 

aseve iyo aTonzec: RamiT sinaTle mxolod mkiTxvelebs 
da gadamwerlebs enToT. ar iyo wesi, senakSi kandeli 
aenToT an xatebi daesvenebinaT. erTi xati an jvari hqon-
daT, rom locvis dros Tayvani ecaT da mTxveodnen (Ze-
glebi, 1967: 79).  

aTonis ivironis Zmebi yoveli materialuri sazrunavis-
gan Tavisufalni iyvnen. yvelaferi, rac sWirdebodaT, mo-
nastrisgan eZleodaT. ramis yidva, gayidva, morewva, mo-
geba, sxvisTvis Cuqeba, winamZRvris brZanebis gareSe akrZa-
luli iyo. Tu vinme daarRvevda am mcnebas, mama efTÂme 
„ficxlad amxilis da Zlierad gankanonis“ da SenaZeni 
„cecxliTa dawunis zRudesa Sina“ (Zeglebi, 1967: 77). iv. 
javaxiSvili aRniSnavs, rom monasterSi miRebuli iyo 
„kerZo sakuTrebis sruli uaryofis principi: SeiZleboda 
arsebuliyo mxolod saerTo-samonastro sakuTreba da 
meurneoba... yovelive es warmoadgenda im safuZvels, ro-
melzedac iyo agebuli qarTuli monastris wes-wyobileba“ 
(javaxiSvili, 1965: 401).  

mama grigoli Tavad yvelaferSi magaliTis mimcemi iyo 
da yvelaze mkacrad marxulobda. yoveldRiurad dReSi 
erTxel cota pursa da wyals ixmevda, xolo „Tavadni 
didni marxvani gardavlnis mcirediTa kalnabiTa umbgv-
riTa... RvinoÁ kulad siyrmiTganve ara esua da umravlesni 
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saTnoebani misni da mowafeTa misTani RmerTman mxoloman 
uwyis (Zeglebi, 1963: 267).  

gamorCeulad iRebda sazrdels wm. mama efTÂmec. orSa-
baTs, oTxSabaTsa da paraskevs, didi dResaswaulebis gar-
da, Tavis senakSi pursa da wyals miiRebda (Zeglebi, 1967: 
74),  sxva dReebSi trapezze midioda. Rvinos Jamiswirvis 
garda ar ixmarda, magram ZmaTaTvis gankuTvnil Rvinosa 
da sakvebs TviTon sinjavda, rom saWmel-sasmeli jerovani 
yofiliyo (Zeglebi, 1967: 74). xancTaSic da ivironSic, tra-
pezis dros laparaki, miT ufro, sicili da laRoba yov-
lad dauSvebeli iyo da gankanondeboda (Zeglebi, 1967: 75).  

mama grigoli, miuxedavad simkacrisa da momTxovnelo-
bisa, zrunavda monastris wevrTa janmrTelobaze. erT-erTi 
mizezi esec iyo, rom daiwuna afxazeTis miwa da wyali, 
„talanti monazonisaÁ marxvaÁ ars“, aq ki „sulisagan xor-
Sakisa makudinebelisa ver egebiso“ (Zeglebi, 1963: 268).  

efTÂme aToneli didad zrunavda ZmaTa sulierebazec: 
vinc locvasa da Sromas moswrafed aRasrulebda, maT 
aras ubrZanebda, zarmacebs, daxsnilebsa da axalmo-
sulebs xSirad amxilebda, aswavlida da nugeSs scemda 
(Zeglebi, 1967: 72). monasterSi zogjer xdeboda xolme 
SfoTi da Cxubi da saqme wverTa daglejamde da xeliT 
Sexebamdec ki misula. mama efTÂme aseT damnaSaveebs jer 
tkbilad daarigebda, mere ki, saqmis wvrilad gamoZiebis 
Semdeg, „wuarTnis“ (Zeglebi, 1967:  73). zogadad sasjelad 
iTvleboda muxlTdreka, xmel pursa da wyalze datoveba, 
gansakuTrebiT mZime SemTxvevis dros RvediT cemac. ga-
rozgilebi zogjer ori-sami kvira loginSi iwvnen. mama 
efTÂme dro da dro moinaxulebda maT, nugeSs scemda 
sityviT, „sanukvars warscemda“ da sakvebsac gansxvave-
buls amzadebinebda maTTvis (Zeglebi, 1967: 73). dasjilebi 
gulnaklulebi ar rCebodnen, aramed miaCndaT, rom „vi-
Tarmca qristes ÃelTagan wurTil iyvnen“ (Zeglebi, 1967: 
74). akrZaluli iyo serobis Semdeg Sekreba da laparaki 
(Zeglebi, 1967: 73).  

mogvianebiT „cemiTa wurTaÁ ... TÂnier didisa Wirisa 
mamaTa CuenTagan gangdebul iqna“, samagierod, uweso, urCi 
da TavxedebisaTvis arsebobda sapyrobileebi, sadac maT 
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xmel pursa da wyalze amyofebdnen „swavlad saTnoebisa“ 
(giorgi mTawmindeli, 2017: 418).  

„wm. grigol xancTelis cxovrebaSi“ dasjis saxeebze 
araferia naTqvami. avtori aRniSnavs mxolod, rom „sarwmu-
noTa monazonTa keTilad iRuwida, xolo braleulTa 
sinanulad moaqcevda da urCTa samarTlisaTa sruliad 
ganasxmida“ (Zeglebi, 1963: 303). hagiografs moaqvs opizeli 
beris naTqvami: „siWabukisa Cemsa sam-gzis  opiziT gan-
Zebul viqmen mamisa grigolisagan ukeTurebisagan slvaTa 
CemTaÁsa (Zeglebi, 1963: 303).  

wm. grigol xancTelma araerTxel Tqva uari episko-
posobaze, klarjeTis udabnoTa arqimandritobas ki da-
Tanxmda da mravali weli gardacvalebamde „ganagebda wmi-
daTa maT mamaTa wessa keTilad“ (Zeglebi, 1963: 276).  yvela 
monastris mamebi misgan iRebdnen kanons didTa marxva-
TaTvis (Zeglebi, 1963: 282). 

monastris gaZRolis, wignTa Targmnisa da eris sau-
ravTa Tana didi sazrunavi hqonda mama efTÂmes, radgan 
aTanases didi lavrac ebara da sxva monasterTa mamasax-
lisebic misi kurTxevis gareSe „araras iqmodnen“; yovel-
dRe 10–15 mamasaxlisi mainc modioda masTano, gveubneba 
avtori (Zeglebi, 1967: 81), radgan igi mTeli aTonis monas-
trebis winamZRvari iyo. 

miuxedavad imisa, rom mama grigolis didi xaTri da 
siyvaruli hqondaT, xancTeli berebi wesisa da tipikonis 
darRvevas masac ar patiobdnen; monasterSi yrmebis arse-
nisa da efremis moyvanas drtvinva mohyva, Zmebi mividnen 
da amxiles TavianTi moZRvari: „viTarca esma keTili igi 
gulis sityuaÁ, cxadad ganixara netarman mamaman grigol“, 
daumadla da daarwmuna, rom es gamonaklisi uflis brZa-
nebiT daiSva (Zeglebi, 1963: 271-272).  

avtori gansakuTrebiT aRniSnavs, rom mama grigoli  
„pativ–cemul iyo zegardamo RmrTisamier da JamTa misTa 
aravin urCiyo sityuaTa misTa, ufroÁs xolo Ãelmwifeni 
mis Jamisani“ (Zeglebi, 1963: 274). mowafeebma ki „viTarca 
sacxovarni Sehracxnes Tavni TÂsni“. „iyavn nebaÁ Seni da 
nu nebaÁ Cemi!“ – ase emorCilebodnen mama grigols yvelani, 
TviT episkoposTa Soris upiratesi  efrem mawyverelic ki 
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(Zeglebi, 1963: 287), ris mowmobad javaxeTis krebis epizo-
dis moxmoba SeiZleba. agreTve matoc „TÂnier nebisa TÂsi-
sa daemorCila“ moZRvris ucilobel brZanebas da gaxda 
meres dedaTa monastris mRvdeli (Zeglebi, 1963: 284). ar 
SeiZleba ar aRiniSnos „gardareuli simdablÀ epifanÀsi“ 
(Zeglebi, 1963: 292); mama grigolma mTeli Zmobisa da sxva 
monastridan mosulTa Tvalwin Jamismwirvel epifanes, 
xancTis mamasaxliss, kverTxi Caartya TavSi, gaCumdio, 
uTxra da ganmosva ubrZana. man udrtvinvelad Seasrula 
moZRvris moTxovna, cota xnis Semdeg ki misi brZanebiT 
isev Seimosa sixaruliT da „aRvida sakurTxevlad mZle 
ampartavnebisa senTa“. es yvelaferi mama grigolma imis-
Tvis gaakeTa, rom yvelasTvis cxadeyo  mama epifanes 
„sruli saRmrToÁ simdablÀ“ (Zeglebi, 1963: 293).   

mama efTÂme mTel saberZneTSi iyo saxelganTqmuli, mas 
afasebdnen berZeni mefe-didebulebi. aTonis aTanases lav-
raSi momxdari SfoTis gasarkvevad mefe konstantinem 
„aRuwoda mas sameufod, raÁTa yoveli WeSmariti iswaos 
misgan, rameTu didi sarwmunoebaÁ da siyuaruli hqonda 
misa mimarT Rirsebisa misisaTÂs“ (Zeglebi, 1967: 89). deda-
qalaqis warCinebulebma didi pativi miages gardacvlil 
mama efTÂmes da gulwrfelad daitires (Zeglebi, 1967: 91).  

miuxedavad Tavisi avtoritetisa da didi gamocdi-
lebisa, mama efTÂme mniSvnelovan saqmeebs erTpirovnulad 
ar wyvetda. „ZmaTa uÃmis, romelTa aqun mis saqmisa mecnie-
rebaÁ... da maT Tana daiurvis samamos... rameTu, daRacaTu 
yovelsa saqmesa mecnier iyo samgzis sanatreli mamaÁ Cveni 
efTÂme, garna didiTa simdabliTa TvisiTa TÂnier kiTxvisa 
ara ras iqmoda“ (Zeglebi, 1967: 76).  

marxvis, locvis, simdablisa da morCilebis garda da 
upirates mama grigoli did mniSvnelobas aniWebda moyva-
sis siyvaruls; TviT iyo „mxiarulad mestumre da glax-
akT–moRuawe“ (Zeglebi, 1963: 308) - da siyvaruls Zmobis 
wevrTa Soris, ieso qristes sityvisaebr. swored es dau-
bara xancTel da Satberdel berebs Satberdidan sabo-
lood wasvlisas: „erTmaneTisa pativiTa da siyuaruliTa 
yovlisa Tana saTnoebisa, simdabliTa ueWueliTa da wmi-
daTa Sina eklesiaTa TquenTa urTierTas ulocevdiT“ (Ze-
glebi, 1967: 309).  
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erTi SexedviT TiTqos sruliad misaReb saqmesac mama 
grigoli brZnulad gansjida. erTma dayudebulma berma 
sTxova, Tavis senakSi Jamis sawiravad egvteris aSenebis 
neba mieca: „krebulsa ZmaTa Soris saqmÀ ege uweso ars“, – 
miugo mama grigolma. jer erTi, sxvebic moindomeben imaves 
da did eklesiaSi momsvleli aRaravin iqneba, amas garda, 
amaSi sxvac bevria sulisTvis mavnebeli da nebas ver mog-
cemo. amasve eubneboda igi sxva xancTel mamebsac (Zeglebi, 
1963: 307-308).  

didi moRvawe sikvdilSic didi da didsulovani iyo. 
anderZiT daibara, saerTo sasaflaoze sxvebTan erTad 
daemarxaT: „ara umjobÀs var ZmaTa CemTa saTnoebaTa mo-
gebiTa“ (Zeglebi, 1963: 315). 

mama efTÂmem mravali wigni Targmna RamiT sanTlis 
Suqze, radgan dRisiT bevri sxva sazrunavi hqonda; igi 
uZRveboda ivirons, did lavras, wminda mTis monastrebs; 
Tavad monawileobda venaxis damuSavebasa Tu navebis gam-
ozidvaSi; mas unda daeurvebina sakelro, satrapezo, 
saparikonomoso, sawangro, sajore, samWedlo da xuroni 
da kalafatni da mandrinni da venaxni da menaveni – yvel-
afers misi Tvali sWirdeboda, rom monasteri gamarTuli 
yofiliyo (Zeglebi, 1967: 84-89).  

wmida mama zrunavda Zmebis sulierebaze, arigebda, 
aswavlida, gansjida. yuradRebas aqcevda, rom monasterSi 
mcirewlovani yrmebi ar SemoeyvanaT; maT  calke, sofelSi 
agzavnida, „saca icodis umjobesi da sulieri da gamoc-
dili ikonomosi da mun aRizardian da odes wueriTa Sei-
mosian, maSin Semoiyvannis monastrad (Zeglebi, 1967: 82).  

sajoreSi yvela Zma iyo morigeobiT mejore. ar umZim-
daT, radgan mama efTÂme arigebda: „krebulsa Sina myofni 
amiT samiTa saqmiTa cxovndebian: simdabliTa damorCi-
lebiTa da TÂsisa nebisa datevebiTa“ (Zeglebi, 1967: 82).  

gansakuTrebiT unda gamovyoT aTonis qarTvelTa monas-
terSi ucxoTa Semoyvanis sakiTxi, rac sakanonmdeblo 
doneze idga. iovane-Tornikem aRmosavleTidan Camoiyvana 
qarTveli monazvnebi, ̀ simravle aramciredni, da eneba, raÁTa 
qarTvelni oden iyvnen monastrisa amis mkÂdrni yovelni“ 
(Zeglebi, 1967: 49). icodnen berZnebis buneba, ar undodaT mo-
nastris  mesveurebs maTi SemoSveba, magram meurneoba didi 
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iyo, yvelafers ver swvdebodnen da iZulebiT qiraobdnen 
berZnebs, amasTan, uwveruli muSebi ar unda SeewynarebinaT, 
raTa „ZmaTa savnebeli araÁ SeemTxÂos“  (Zeglebi, 1967: 82). 

Sedegebi da daskvnebi. bunebrivia, SeuZlebeli iyo 
xancTisa da aTonis iverTa monastris tipikonebs Soris 
yvela msgavsebisa da gansxvavebis aRnusxva. am statiaSi 
Sevecade, aRmeniSna mxolod ZiriTadi Tanxvedrebi. daskv-
nis saxiT SeiZleba iTqvas, rom  xancTaSic da aTonzec 
didi yuradReba eqceoda tipikonis ganuxrel dacvas, ro-
gorc qristianul saTnoebaTa miRwevis safuZvels; tipiko-
nis damRvevebi orivegan gankanondebodnen. mama grigoli 
xancTaSi da mama efTÂme aTonze ZmaTaTvis magaliTis 
mimcemni iyvnen mouklebeli locviT, marxviT, SromiT. ga-
nuzomelia am ori monastris damsaxureba qarTuli qris-
tianuli eklesiisa da literaturis istoriaSi.   
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